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se Badovantek izkobali fe jarka, ali of seamote! otroei iz vosi, njegovi tovarii,
videli so vse to, smijali se mu in vpilis
LRodovundek sl junak,
Faitek, kogel — kouj krepdk,
Turks ste pogunli v bég
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Dan nesreée in britke izgube. N
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feselo je bilo nade Zivijenje v samotnem wlinu, ki jo stal ob maldj, o
mum-nﬂmvoﬁ bliew Z....... samosfans wed visokim hribovjem.
dodno sama, Birf metre visoko kolo nu sprednjej strani, gonilo jo dva

| teEajn. Ker nismo imeli zemljiséa, freha je bilo ofatn premisijevti,
kg rokodelste bi s zeaven miina fe poprijell, dn b pregiveli sebe
it druging, Naposled so se odlofili, poprijeti se krojadtva. V ta namen je
hilo treby kupiti Svalni stroj.

Bilo je v 25, dan meseea junijn 1570, lots. Ofe in mati se zjutrsj rano
odpeljets v mesto (... knpovat Svalnoga stroja, prepustivii dom in nas petero
otrok starej Zeni v varstvo. Bil jo lep poleten dan, Solnee je pripekalo, da
jo Hovek komaj prebijal violino. Jaz in mofa sesiriva Covilka sva pasla i-
vino okoly miina, Proti poludneva fzgine mi Cecilks izpred of, a jon s
nisem e kaj brigal ze to. Al fuj! milo vpitie in jok s Slifi jzza kolosa,
katero ju, potusi se vortel, mahoma obstalo, \-#@m ju voda 2 veliko modjo nanj
pliult.  Ves prestraden bitim gledat, knj se jo sgodilo, ali o phu' — mojn
dragn sestrica Ceeilkn je ledals pod kolesom. katero minmwviﬁn stiskalo
in mutilo. % vso moéjo sem jo viekel za nedni rotie, kateri mi je stegovaln
naproti, milo me prosef, da bi jo jpotegnil iz pod kolesa in jo ofel grozovite
smrti; ali vae zamin — mojo moé 8o hile prestabe. V tem hipu jo pritekls
stara varhinga na pomoé, afi knj s ggodi? — adrknili nﬁjejnbemgl ab
polekili fleh, in padia jo tudi ons oo umirjobe dekletes ter ni mogls vstati.

Yen onupel, v steabiu in teepetu jokajoé sem hitel Klicat bliinje sosodo
s pomok.  Kmalu je pribitels, mnogo ljudi vkupe. % veliko toliavo oteli so
ubogo sturo Zene gotovee smrt ter fzvlekli mrivo Cocilko izpod mlinskega ko-
lesa, Potoki solz so mi moibili lice, kadar sem ugledal mrtvo svojo séstrico, k-
tera e je S prad pilu ure 2z menoj veselo igrala. o zdaj je bila bleds in
mrzln.  Pozno 7 vekers 80 so pripoljali staridi domédv. Ze po poii so Enli
o strafnej neseodi, ki se jo zgodili domi. Ne morem popizati Zalosti in
britkosti njihovegs srea, ko so vidoli svijo ljuho Lferke, katoro so zjutraj S
adrave in veselo ostavili, ekt na mertvadkem oden. Zalostne osode polnemu
dneyu je sledils 8¢ britkejias not.

Druzegs dne o gospod utitel] povedali wfencem in ndenkam v Soli
prezalostuo novico, do se je njihova pridoa sondenks Ceeilks vsled grozovite
siHi pod mlinskim kolesom preselila iz toga svotd v svith nebess ter jih
opominali, knko je trelia #loveku biti previdnenn, ds se mn ne primeri kaka
nesreda, D—a
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